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ADVIES VAN nE RAAD VAN S Tló.'rE. 

De RAAn VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer? de 20e 
Maart 1954 door de Minister van 
Volksgezondheid en van het Ge­ 
zin verzocht hem, binnen eeE. 
termijn van ten hoogste dr~e da­ 
gen1 van advies te dienen over 
een ontwerp van min!sterieel 
beslui t "houdende vaststelling 
van het huishoudelijk reglement 
en de werkwijze van de Hoge Raad 
voor de onderstand en het Maat­ 
schapJ:?elijk nienstbetoon", heeft 
de 23e Maart 1954 het volgend 
adv i.e ~3 gegeven : 

---------------.---- 

AVIS nu CONSEIL :0' ErrAT • 

Le CONSEIL n'ETAT, section 
de 12gislation~ deuxième cham­ 
bre, saisi Jar le Ministre de 
la Santé publique et de la Fa­ 
mille, le 20 mars 1954, d'une 
demande d'avis, dans un délai 
ne dépassant Eas trois jours, 
sur un projet d'arrêté ministé­ 
riel "fixant le règlement d' 

ordre intérieur et le mode de 
fonctionnement du Conseil Su­ 
périeur de If Assistance et du 
Servlce Social ti, a donné le 
23 mars 1954 11 avis suivant : 
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Het ontwerp ne e f t tot doel de vaststelli:ng 

van het huishoudelijk reglement en van de werkwijze 

van de Hoge Raad voor de onderstand en het maatschap­ 

pelijk dienstbetoon. 

De bevoegdheid van. deze Raad is zuiver ad­ 

viserend; zijn advies is door geen enkele dringende 

wet- of reglementstekst opgelegd. Het ontwerp is der­ 

halve slechts een maatregel van inwendig bestuury die 

niet het algemeen kEtrakter heeft dat door artikel 2 

van de wet van 23 December 1946 is vereist opdat een 

advies van de afdeling wetgeving nodig zou zijn. 

Le ~rojet a pour objet d1établir le règle­ 

ment d'ordre intérieur et de fixer le mode de fonc­ 

tionnement dù Conseil supérieur de l'assistance et 

du service social. 

Ce Conseil n'a que des attributions pure­ 

ment consultatives et son avis n'est exigé par aucun 

texte légal ou réglementaire impératif. TJe pro jet 

ne comporte9 des 10rs9 q_u'une mesure d'administration 

intérieure q_ui ne rev~t pas le caractère de genera~ 

lité requis par llarticie 2 de la loi du 23 décembre 

1946 pour nécessiter l'intervention de la section 

de lé gi sla ti on. 
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kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

ie Heren F.LEPAGE, raadsheer van State, 
ssieurs ; conseiller d'Etat, 

voorzi tter, 
président, 

J.COYETTE, raadsheren van State, 
K.I/LEES, conseillers d'Etat, 

J.CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de B.MEES. 

La concordance entre la 
v8rsion néerlandaise et la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous le contrôle de M.MEES. 

DE GRIFl!'IER LE GREFJ:l'IER, DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) J.CYPRES. (get.) F.LEPAGE. 

uitgifte afgeleverd aan de H.Minister 
expédition délivrée ~ M. le Ministre 

van Volksgezondheid en van het Gezin. 
de la Santé publique et de la Famille. 

De 1954- • Le 1954. 

De Griffier van de Raad van State, Le Greffier du Conseil d'Etat, 

R.DECKMYN. 


